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28. Bréf dómsmálastjórnarinnar <il amtmannsins yfir 
norður- og austurumdæminu, um gjaldfrest á láni, 
er jafnaðarsjóði amtsins liafði verið veitt.

þér liafib, herra amtmabur, í bréfi 30. septemberm. f. ú. 
farib þess á leit, ab dómsmálastjórnin útvegi fyrst um sinn frest 
á borgun þeirra 1333 rdl. 32 sk., sem samkvæmt fjáraukalögum
29. desemberm. 1S57, 3. gr., 7. töluh, voru greiddir jafnabar- 
sjóbi norbur- og austurumdæmisins, sem lán úr jarbabókarsjóbi 
íslands vegna fjárklábans.

Utaf þessu sé ybur þab til vitundar gefib, sjálfum ybur til 
leibbeiningar, og til frekari framkvæmdar, ab dómsmálastjórn- 
inni ekki þykir vera ástæba til ab bibja ríkisþingib um lengri 
gjaldfrest á láni þessu, og þab þvi síbur, sem nú er mjög vel 
ástatt í norbur- og austurumdæminu ab því leyti, er fjárklábann 
snertir, eptir skýrslum þeim, er þér hafib hingab sent; svo er 
þab og eigi mikib fé, sem hér er um ab ræba. Dómsmálastjórnin 
verbur því ab bjóba ybur nákvæmlega ab annast um, ab lánib 
verbi endurgoldib jarbabókarsjóbnum, þó rentulaust, á yfirstand- 
andi fjárhagsári, samkvæmt fjárlögunum fyrir árib lS^Vci (smbr. 
athugasemdirnar vib frumvarpib til laga þessara, vib 4. gr. A. 4.).

29. Bréf dómsmálastjórnarinnar til amtmannsins yfir 
norður- og austurumdæminu, um styrk til að ala 
upp svín.

Meb bréíi 16. desemberm. f. á. hafib þér, herra amtmabur, 
sent hingab eptirrit af bænarskrá, er ybur barst frá A. Sæmund- 
sen, umbobsmanni vesturhluta Munkaþverárklausturs, um þab, ab 
tveim af landsetum klausturs þessa, Bjarna Davíbssyni á Snæ- 
bjarnarstöbum og Gubmundi Davíbssyni í Hjaltadal, verbi hvor- 
Um fyrir sig úr almennum sjóbi veittur styrkur til ab kaupa 
tvo grísa, eitt karldýr (gölt) og eitt kvenndýr (gyltu), til þess 
ab gjöra tilraun meb ab ala upp svín til sveita á Islandi; og

1860. 

31. mai.

31. mai.



360 UM STYIÍK TIL SYÍNAELRIS.

1860. hafib þér stungib upp ú, ab þeim í þessum tilgangi yrfci veittur 
31. mai. 60 ríkisdala styrkur úr umbobssjóbnum.

í þessu efni sé yírnr þab til vitundar gefib, sjálfum ybur 
til leiíibeiningar, og til auglýsingar þeim, er hlut eiga ab máli, 
ab þareb hinn svo nefndi umbofessjóbur ekki er eiginlegur 
sjófeur útaf fyrir sig þannig, afe honum verfei varife til sérstak- 
legra fyrirtækja, og i raun og veru ekki aunafe en sá hluti af 
umbofestekjum ríkissjófesins, sem á ýmsum tímum er í vörzlum 
hlutafeeiganda umbofesmanns, getur stjórnin ekki, án þess fyrir 
því sé beimild í fjárhagslögunum, veitt þafe, sem urn er befeife, 
á þann hátt, er þér stingife upp á; en þar á móti er frá stjórn- 
arinnar hálfu ekkert því til fyrirstöfeu, afe fé þafe, er um var 
getiö, verfei greitt úr búnafearsjófei norfeur- og austurumdæmisins, 
ef hann er fær um afe bera slíkt gjald.

2. júni. 30. Bréf dómsmálastjórnarinnar til amtmannsins yfir 
norður- og austurumdæminu, um póstferðir.1

Af skýrslu einni, er hingafe hefir borizt frá stiptamtmann- 
inum yfir Islandi, sést, afe hinn sifeasti norfeanpóstur (og einnig 
vestanpósturinn) hafa ekki komife til Eeykjavíkur fyr en 12. dag 
fyrra mánafear, og afe af því hefir leitt, afe bife hefir orfeife á, afe 
gufuskipife kæmist af stafe; hefir útgjörfearmafeur skipsins krafizt 
skafeabóta fyrir bife þessa, samkvæmt 4. gr. í samningi þeim, er 
vife hann hefir verife gjörfeur, og 3. athugasemd vife áætlunina um 
ferbir skipsins2 ; en eptir því, sem þar er ákvebife, áttu póst- 
bréf afe vera tilbúin í Eeykjavík þegar 6. dag maímánafear.

Dómsmálastjórninni þykir þess vegna vera ástæba til afe 
skora á yfeur, lierra amtmaöur, um afe gæta þess nákvæmlega, 
afe norfeanpósturinn fari svo snemma af stafe, afe hann geti kom- 
izt til Eeykjavíkur fyrir þá daga, sem til tekife er í áætluninni 
um gufuskipsferfeirnar, afe skila skuli póstskipsbréfunum.

i) Amtmanninum i vesturumdæminu var sama dag skrifafe brðf sama 
efnis, vifevíkjandi vestanpóstinum.

j) Samningurinn vife útgjiirfearmann gufuskipsins og áætlan um ferfeir 
þess er prentafe hér afe framan, bls. 327—330.


